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ODLUKA KOMISIJE 

od 20. travnja 2004. 

o utvrđivanju uvjeta za stavljanje na tržište mješavina sjemena namijenjenog uzgoju krmnog bilja 

(priopćena pod brojem dokumenta C(2004) 1429) 

(Tekst značajan za EGP) 

(2004/371/EZ) 

KOMISIJA EUROPSKIH ZAJEDNICA, 

uzimajući u obzir Ugovor o osnivanju Europske zajednice, 

uzimajući u obzir Direktivu Vijeća 66/401/EEZ od 14. lipnja 
1966. o stavljanju na tržište sjemena krmnog bilja ( 1 ), a 
posebno treći podstavak njezinog članka 13. stavka 1., 

budući da: 

(1) Prema Direktivi 66/401/EEZ, sjeme u mješavinama nami­
jenjeno uzgoju krmnog bilja može se staviti na tržište 
ako, pored odredbi o plombiranju i označivanju pakira­
nja, različite komponente mješavine prije miješanja 
udovoljavaju odredbama Zajednice o prodaji koje se na 
njih primjenjuju. 

(2) Kako bi se osiguralo slobodno kretanje mješavina 
sjemena namijenjenog uzgoju krmnog bilja, potrebno je 
utvrditi uvjete o proizvodnji, nadzoru proizvodnje i 
označivanju tih mješavina. 

(3) Mjere predviđene ovom Odlukom u skladu su s mišlje­
njem Stalnog odbora za sjeme i reprodukcijski materijal 
u poljoprivredi, hortikulturi i šumarstvu, 

DONIJELA JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Ova Odluka, pored uvjeta utvrđenih u Direktivi 66/401/EEZ, 
predviđa uvjete za proizvodnju, nadzor proizvodnje i označi­
vanje mješavina sjemena namijenjenih uzgoju krmnog bilja. 

Članak 2. 

Države članice traže od tvrtki koje proizvode mješavine sjemena 
da: 

(a) imaju ugrađenu opremu za miješanje koja osigurava da je 
gotova mješavina ujednačena; 

(b) imaju odgovarajuće postupke za sve postupke miješanja; 

(c) imaju zaduženu osobu koja je neposredno odgovorna za 
postupak miješanja; 

(d) imaju registar sjemenskih mješavina namijenjenih uzgoju 
krmnog bilja. 

Članak 3. 

Tvrtke koje namjeravaju proizvoditi mješavine sjemena moraju 
izjaviti tijelu iz točke (A)(I)(c)(2) Priloga IV. Direktive 
66/401/EEZ: 

(a) sastav u masenom postotku različitih komponenata prika­
zanih po vrsti i, kada je to potrebno, po sorti; 

(b) naziv mješavine, u slučaju kada je određen za označivanje 
pakiranja. 

Članak 4. 

1. Kontrolu proizvodnje mješavina sjemena provodi tijelo iz 
članka 3. 

2. Kontrola se provodi: 

(a) kontrolom identiteta i ukupne mase svake komponente, 
barem nasumičnim provjerama službenih oznaka za identi­
fikaciju pakiranja sjemena; i 

(b) nasumičnom provjerom postupka miješanja, kao i gotovih 
mješavina. 

Članak 5. 

Detaljni podaci o uporabi za stočnu hranu moraju se navesti na 
službenoj oznaci i/ili dobavljačevoj oznaci. 

Članak 6. 

Ova je Odluka upućena državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 20. travnja 2004. 

Za Komisiju 

David BYRNE 
Član Komisije
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( 1 ) SL 125, 11.7.1966., str. 2298/66. Direktiva kako je zadnje 
izmijenjena Direktivom 2003/61/EZ (SL L 165, 3.7.2003., str. 23.).
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